
GR- ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΠΙΣΤΟΛΙΟΥ ΘΕΡΜΟΚΟΛΛΗΣΗΣ 

Πώς χρησιμοποιείται: 

1. Βάλτε το πιστόλι στην πρίζα, τοποθετήστε τη ράβδο κόλλας στο πίσω μέρος του 
πιστολιού. 

2. Πατήστε τη σκανδάλη μερικές φορές μέχρι η κόλλα να αρχίσει να ρέει από το 
ακροφύσιο. 

3. Αφήστε το πιστόλι να θερμανθεί για περίπου 5-7 λεπτά. 

4. Πιέστε τη σκανδάλη μέχρι η κόλλα να τρέξει από το ακροφύσιο. 

5. Η κόλλα δεν χρειάζεται να εξαπλωθεί. Πιέστε τις επιφάνειες που κολλήσατε μέσα 
σε 15 δευτερόλεπτα. Η χρήση σφιγκτήρων ή άλλων συσκευών οικιακής χρήσης δεν 
χρειάζεται. Καθαρίστε τις επιφάνειες για καλύτερη συγκόλληση. 

6. Όταν τελειώσετε, βγάλτε το πιστόλι από την πρίζα. Δεν χρειάζεται καθάρισμα.  

7. Ποτέ μην τραβάτε τη ράβδο κόλλας από το πίσω μέρος του πιστολιού 
θερμοκόλλησης. 

8. Εάν δεν χρησιμοποιήσετε το πιστόλι για 15 λεπτά, βγάλτε το από την πρίζα. 

Οδηγίες Ασφάλειας: 

1. Μην αγγίζετε το καυτό στόμιο. Σε περίπτωση επαφής βάλτε αμέσως την πληγείσα 
περιοχή κάτω από κρύο νερό. 

2. Μην αγγίζετε την λιωμένη κόλλα, αφήστε τη να στεγνώσει πρώτα για 5 λεπτά. 

3. Φορέστε προστατευτικά γυαλιά κατά τη χρήση του προϊόντος. 

4. Το προϊόν δεν προορίζεται για εξωτερική χρήση. Κρατήστε το μακριά από παιδιά. 

5. Η χρήση εργαλείων μπορεί να αποβεί επικίνδυνη. Διαλέξτε το σωστό τύπο και 
μέγεθος εργαλείων ανάλογα με τη δουλειά σας. 

6. Εάν το καλώδιο του προϊόντος καταστραφεί, πρέπει να αντικατασταθεί από 
κάποιον ειδικό για την αποφυγή ατυχήματος.  

 

 

Instruction manual of hot melt glue gun

How to use the glue gun:

1.   Plug in the glue gun. Load the glue sticks into the back of the gun.

2.  Press trigger several times until the glue stick is firmly set into the inlet tube.

3.  Allow the glue gun warm up for approximately 5-7 minutes.

4.  Depress trigger until glue flows from nozzle.

5.   Glue does not need to be spread, Press surfaces toghether within 15 seconds. 

6.  Unplug the glue gun when finished. No clean up requires.

7.  Never pull the glus sticks out of the back of the glue gun.

8.  Cut off the power supply of glue gun in stop using within 15

minuters, lest  overflow the glue.

Safety Precautions:

1.  Do not touch hot nozzle. If contact should occur, run under cold water immediately.

2.  Do not touch the melted glue,allow 5 minutes for it to cool down first.

3.  Wear safety goggles while using the glue gun.

4.  Do not use out doors, Keep out of reach of children.

tools for the job.

6.  If the supply cable is damaged it should be repaired by a suitable qualified
person in order to avoid a hazard.

5.  Using hand tools can be dangerous. Select the correct type and size of hand

Use of clamps or other holding devices is not necessary. Clean surfaces before

applying glue for best bonding.



  

 

 

RO- INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE PISTOL DE LIPIT 

Cum să folosiţi pistolul de lipit: 
1. Introduceţi pistolul în priză. Introduceţi batonul de adeziv în partea din spate a 

pistolului. 
2. Apăsaţi mecanismul de declanşare de câteva ori până ce batonul de adeziv este fixat 

în tub. 
3. Lăsaţi la încălzit pistolul pentru aproximativ 5-7 minute. 
4. Eliberaţi mecanismul de declanşare până ce adezivul iese prin duză. 
5. Adezivul nu necesită să fie întins. Apăsaţi suprafeţele lipite timp de 15 sec. Nu este 

necesară folosirea de cleme sau alte dispozitive de susţinere. Curăţaţi zona ce 
urmează să fie lipită pentru o lipire mai eficientă. 

6. Scoateţi din priză pistolul când aţi terminat. Nu necesită curăţare. 
7. Nu trageţi niciodată  batoanele de adeziv din spatele  pistolului. 
8. După mai mult de 15 minute de utilizare este necesară deconectarea de la priză, 

pentru a evita excesul de adeziv. 
 
Avertismente de siguranţă: 

1. Nu atingeţi duza fierbinte. În cazul contactului clătiţi imediat sub jetul de apă. 
2. Nu atingeţi adezivul topit , lăsaţi să se răcească 5 minute. 
3. Purtaţi ochelari de protecţie în timpul utilizării produsului. 
4. A nu se folosi în spaţii exterioare. A nu se lăsa la îndemâna copiilor. 
5. Utilizarea sculelor poate fi periculoasă. Alegeţi tipul şi mărimea corectă a sculelor. 
6. Dacă cablu de alimentare este deteriorat ar trebui să fie reparat de o persoană 

calificată pentru a evita pericolul. 
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